Mistéirí  Móra
Séamas Ó Maitiú

Cás Bhríd Ní Mhurchú


An raibh tú ag siúl sráid aineoil
 riamh nó tar éis dul isteach i bhfoirgneamh den chéad uair nuair a bhuail sé isteach i d’intinn go raibh tú ann cheana?


Is iomaí duine ar tharla a leithéid dó. Ach an bhfuil níos mó ná mothú i gceist?  An bhféadfadh gur mhaireamar cheana agus gur féidir le daoine áirithe agus le háiteanna áirithe cuimhne eile a thabhairt ar ais chugainn?


Aithnítear gur féidir le hiopnóisithe
 a rá le duine fásta dul siar go dtí lá breithe i bhfad siar, mar shampla, agus beidh sé ina pháiste arís. Anois cad a tharlódh dá n-ordódh sé do dhuine dul siar go dtí aois a chúig bliana, a dhá bhliain, aois a thrí mhí… agus é i mbroinn a mháthar nó roimhe sin? Tá hiopnóisithe ann a deir gur sceith
 daoine ar shaolta a bhí caite cheana acu sa dóigh seo.


Ceann de na scéalta ba cháiliúla inar thit sé sin amach, a deir na hiopnóisithe, ná cás Bhríd Ní Mhurchú  nó Virginia Tighe. Bhí Virginia ina cónaí i Chicago agus i 1952 agus 1953 bhain a scéal na ceannlínte
 amach ar nuachtáin Mheiriceá. Agus í faoi chúram hiopnóisí labhair sí faoin saol a chaith sí tuairim is 150 bliain roimhe sin in Éirinn, faoin ainm Bríd Ní Mhurchú.


Agus í faoi hiopnóis labhraíodh Virginia le tuin
 Éireannach ar a hóige i gCo. Chorcaí. Dúirt sí gur Protastúnaigh a bhí ina muintir agus gur fhreastail
 sí ar scoil lae a bhí á múineadh ag bean darbh ainm Mrs. Strayne. Bhí sí in ann a rá gur phós a deartháir, Duncan, iníon Mrs. Strayne, cailín darbh ainm Aimée. Sa bhliain 1818 mhaígh
 Virginia gur phós Bríd Brian Mac Cárthaigh, Caitliceach, agus go ndeachaigh siad a chónaí i mBéal Feirste. Ag deireadh seisiúin amháin leis an hiopnóisí rinne Virginia rince Gaelach, na céimeanna go léir ceart de réir daoine de bhunadh Éireannach a chonaic é, in ainneoin nach raibh aon eolas ar rincí den saghas sin aici roimhe sin. Go deimhin mhaígh Virginia nach raibh aon bhaint aici le hÉireannaigh ach amháin an corrdhuine a bhuaileadh léi i Chicago. Cuireadh an oiread sin spéise i scéal Bhríde, nó Virginia, gur chuir iris darbh ainm Empire taighdeoir go hÉirinn le sonraí
 scéal Bhríde a sheiceáil. Thug sé cuairt ar Chorcaigh agus ar Bhéal Feirste agus ar áiteanna eile a luadh sa scéal. Nuair a d’fhill sé ar Mheiriceá scríobh sé tuairisc
 19,000 focal. Bhí an tuairisc seo an-chosúil le cuntais eile a scríobhadh ar chásanna den saghas céanna. Bhí roinnt de na sonraí fíor agus cuid eile bréagach nó ar a laghad botúin iontu. Aisteach go leor ba iad na sonraí beaga (ainmneacha daoine agus áiteanna nach raibh cáil orthu) a bhí ceart agus na mórimeachtaí i saol na linne mícheart.


Tá reiligiúin ann, ar ndóigh, a gcreideann a bpobail go diongbháilte san athionchollú
. Tá nósanna
 fíorspéisiúla ag Búdaigh na Tibéide maidir leis seo. Is é an Dalaí Láma ceann urra a gcreidimh. Nuair a fhaigheann Dalaí Láma bás creideann siad go n-imíonn a anam isteach i gcorp linbh a thagann ar an saol ag an am a n-éagann sé. Tar éis shochraid an Láma cuirtear teachtairí amach ó Lasa, príomhchathair na tíre, ar fud na Tibéide ag iarraidh teacht ar an leanbh ceart.
Nuair a fhaightear leanbh a rugadh thart ar an am a bhfuair an sean-Láma bás cuirtear teisteanna air. Mar shampla, cuirtear sraith ciarsúr
 os a chomhair, ina measc ciarsúr de chuid an tsean-Láma. Má leagann sé a lámh ar an gciarsúr sin seachas aon cheann eile cuirtear an-spéis ann agus cuirtear tuilleadh teisteanna. Nuair a aimsítear leanbh a léiríonn dúil thar an ngnáth i nithe a bhain leis an sean-Dalaí Láma fógraítear gurb é sin an Dalaí Láma i gcorp nua.


Má bhíomar uile anseo cheana cén fáth nach cuimhin linn é? Seans go gcuireannan meon na cuimhní seo faoi chois mar nach féidir linn déileáil ach le pearsantacht amháin ag an am. Is eol do shíceolaithe
 gur minic a bhrúitear droch-chuimhní faoi - cuimhní ar thimpistí bóthair agus a leithéidí. Tá fear amháin, othar
 de chuid an Dr. Blanche Baker, a mhaíonn go bhfuil cuimhne iomlán aige ar na saolta a chaith sé roimhe seo. Creideann an t-othar seo go raibh 47 saol aige go dtí seo - 23 mar fhear agus 24 mar bhean.


Fear eile a rinne staidéar ar an gceist seo is ea an Sasanach, Arnall Bloxham, a bhfuil 400 cás taifeadta aige. Ceann de na cinn is spéisiúla is ea Jane Evans, a bhfuil sé corp curtha di aici, deir sí. Livonia a bhí uirthi i dtús báire agus bhí sí ina cónaí sa bhliain 286 A.D. in Aboracum - Eabhrac anois - i Sasana. Titus a bhí ar a fear agus bhí sé ina oide
 ag Constantius, Impire na Róimhe ina dhiaidh sin. Chuir an t-eolas a bhí aici faoi na Rómhánaigh i Sasana iontas ar scoláirí. Ní raibh a fhios acu go raibh Constantius ina ghobharnóir
 ar an mBreataine ó 283 A.D. go 290 A.D. 


Tá scéal an dara beatha a bhí ag Jane níos spéisiúla fós. Deir sí go raibh sí ina Giúdach i Sasana sa bhliain 1190. Níor thréimhse mhaith í le bheith i do bhall den chreideamh sin i Sasana, agus maíonn Jane gur maraíodh í féin agus a gaolta i lusca
 faoi Eaglais Mhuire, Castlegate, Eabhrac. Is é an rud a chuireann le fírinne an scéil nach raibh a fhios ag aon duine go raibh lusca faoin eaglais sin. Níor aimsíodh é go dtí 1975 - tamall de bhlianta tar éis do Jane a scéal a insint! Is iomaí míniú
 ar an sórt seo eachtra agus is iomaí teoiric ann faoina leithéid. Fágaimis faoin léitheoir a chiall féin a bhaint as.

Comhtharlú nó…


Bhí gach aon rud faoi rún. Go deimhin ba é ceann de na rúin ba dhoichte i stair an domhan é. Tar éis na mblianta ullmhúcháin
 bhí airm na Breataine agus Mheiriceá réidh le hionsaí a dhéanamh ar Mhór-Roinn na hEorpa faoi cheann míosa chun í a bhaint as lámha na Naitsithe. Bhí códfhocail acu ar ghnéithe éagsúla den fheachtas
 - Utah agus Omaha ar dhá cheann de na tránna ar a dtiocfaidís i dtír; Overlord a tugadh mar ainm ar an bhfeachtas iomlán, Neptune ar chuid na cabhlach
 de; agus Mulberry an t-ainm a tugadh ar na cuanta
 saorga a d’úsáidfí. Ní raibh na hainmneacha sin ar eolas ach ag dornán
 beag daoine sa tír.


Samhlaigh an alltacht
 a cuireadh ar na ceannairí míleata nuair a foilsíodh ceann i ndiaidh a chéile na focail go léir thuas mar fhreagraí ar leidí i gcrosfhocail an Daily Telegraph sna ceithre seachtaine roimh D-Day. Níorbh fhada go raibh póilíní míleata ag cnagadh ar dhoirse i Fleet Street ar thóir an spiaire
 Ghearmánaigh. Ní bhfuair siad ach múinteoir scoile darbh ainm Leonard Dawe, a bhí ag cumadh crosfhocal an nuachtáin le scór bliain.


Comhtharlú
? Sin í an cheist. Tarlaíonn a leithéid dúinn ar fad ó am go chéile, ach tá daoine ann a cheapann nach trí thimpiste a tharlaíonn siad. Is eol do lucht na matamaitice má chaitear uimhreacha amach gan aird go mbíonn claonadh
 ag na huimhreacha a bhíonn gar dá chéile teacht le chéile. Tógaimis an t-aisteoir
 cáiliúil, Anthony Hopkins. Bhí ríméad air nuair a fuair sé mórpháirt sa scannán The Girl from Petrovka, bunaithe ar an leabhar le George Feifer. Chuaigh sé go Londain chun cóip den leabhar a cheannach. Bhain sé triail as cúpla siopa leabhar ach ní raibh fáil air. 


Ar a bhealach abhaile, bhí sé ag fanacht le traein i stáisiún Chearnóg Leicester nuair a luigh a shúil ar leabhar a bhí fágtha ag duine éigin ina dhiaidh ar bhinse. Phioc sé suas é agus céard a bhí ann ach The Girl from Petrovka! Ach níl ansin ach an tús. Rug sé leis an leabhar. Dhá bhliain ina dhiaidh sin nuair a bhí an scannán á dhéanamh i Vín na hOstaire thug Feifer cuairt ar Hopkins. Luaigh an t-údar nach raibh cóip dá leabhar féin aige mar gur thug sé do chara leis é - chaill seisean i Londain é. D’inis Hopkins dó mar gheall ar eachtra Chearnóg Leicester. Thaispeáin sé an leabhar do Feifer agus nárbh é cóip an údair é - gona nótaí lámhscríofa agus uile!


Is minic a luaitear comhtharluithe i gcomhthéacs an bháis. Bhí Umberto I ina rí ar an Iodáil. Ar an 28 Iúil 1900 bhí sé i gcathair Monza, áit a raibh sé le freastal ar chluichí lúthchleas
 an lá dár gcionn. An tráthnóna sin chuaigh sé chun dinnéir i mbialann bheag. Baineadh geit as nuair a chas sé leis an úinéir. Ar an gcéad dul síos ba é samhail
 an rí é - bhí sé chomh cosúil leis go mba dheacair idirdhealú a dhéanamh eatarthu. Umberto a bhí air freisin agus rugadh é an lá céanna leis an rí. Phós sé bean darbh ainm Margharita ar an lá céanna a phós an rí an Bhanríon Margharita agus d’oscail sé a bhialann ar an lá a corónaíodh an rí.


Bhí iontas an domhain ar an rí faoin scéal ar fad agus thug sé cuireadh don bhialannaí teacht agus suí leis ag na cluichí an lá dár gcionn. Nuair a shroich an rí an staid lúthchleas d’inis feidhmeannach
 dá chuid dó go raibh Umberto an bialannaí tar éis bás a fháil de ghalar
 mistéireach an mhaidin sin. Bhí an rí ag cur a bhróin in iúl nuair a nocht fear ag fuinneog a chóiste
 agus mharaigh de philéar
 é.


Cad déarfá leis an rud a tharla an oíche a fuair an Pápa Pól VI bás i 1978? Bhí clog beag aláraim
 ag an bPápa a thugadh sé gach áit leis. Bhí sé aige ar feadh na mblianta agus d’oibríodh sé i gceart i gcónaí. Ar 6 Lúnasa, 1978, bhí an Pápa sínte ar leaba a bháis. Gan choinne, ag 9.40 p.m. bhuail an clog. Ní raibh a fhios ag aon duine cén fáth ar tharla sé sin mar bhí sé socraithe
 le bualadh ar a sé a chlog an mhaidin dár gcionn. Níos déanaí an oíche sin fuair an Pápa bás.


Tá údair agus fealsúnaithe mór le rá
 ann a chreideann go bhfuil i bhfad níos mó taobh thiar d’eachtraí mar sin ná díreach comhtharluithe. Chaith an síceolaí C.G.Jung agus an scríbhneoir Arthur Koestler dua mór ag iarraidh míniú a fháil ar chomhtharluithe. Shíl siad go raibh an nádúr ag iarraidh cruth éigin a bhualadh ar éagruth
 na cruinne.  

An Bhean Chaointe


“Ní raibh mé sa leaba ach tuairim is leath uair an chloig nuair a dúisíodh as mo shuan mé. Shíl mé gur cat a bhí ann i dtosach ach bhí a fhios agam nach bhféadfadh aon chat de chuid an tsaoil seo a leithéid de chaoineadh a dhéanamh. Ó is í a bhí ann cinnte - an Bhean Sí! Leanann sí an teaghlach s’againne. Bhí a fhios agam cinnte gurbh í a bhí ann mar trí lá ina dhiaidh sin fuair mé scéala go raibh Micheál, an deartháir ba shine agam, tar éis bháis i Sasana…”


An bhfuil duine ar bith a d’fhás suas faoin tuath in Éirinn nár chuala a leithéid de scéal am éigin? Deirtear nach bhfuil caoineadh na mná sí cosúil le fuaim ar bith eile sa saol seo. Cuireann sé crith ar do bhaill agus triomacht i do bhéal. Seasann an fionnadh in airde ar dhroim an ghadhair agus tosaíonn sé ag amhastrach
. Go minic tosaíonn an caoineadh go bog agus neartaíonn ina scréach uafásach neamhshaolta. Ansin, ciúnaíonn sé go mall arís.


Tharlódh go mbeadh lánúin
 ina suí cois tine, go gcloisfeadh duine amháin an t-olagón
 agus nach gcloisfeadh an duine eile. Is é an miniú a thugtar air sin go mbaineann an té a chloiseann é le teaghlach áirithe a bhfuil traidisiún na mná sí ag baint leis. Is iad na seanteaghlaigh Ghaelacha is mó a leanann sí, deirtear, agus tá sí an-dílis do na cinn seo a leanas: muintir Bhroin, muintir Dhálaigh, muintir Dhonnchú, muintir Fhlannagáin, muintir Mhic Dhiarmada, muintir Raghallaigh, agus muintir Bhriain.


Ceaptar go forleathan gur bhean dhaonna a bhí inti ach gur thiontaigh sí ina Bean Sí nuair a d’fhuadaigh an Slua Sí í, nó nuair a damnaíodh í. Ach tá a mhalairt de leagan in áiteanna agus creidtear gur bhean chaointe a bhí inti, duine de na mná a híreáiltí chun caoineadh a dhéanamh ar thórramh
. Deir a thuilleadh gur páiste í a fuair bás gan bhaisteadh.


Tá daoine, leis, a deir go bhfaca siad an Bhean Sí, agus tá an-éagsúlacht ag baint lena gcur síos uirthi. B’fhéidir nach aon iontas é seo nuair a chuimhnítear gur i gcoim na hoíche is mó a nochtann sí. Deir roinnt tuairiscí gur cailleach ghránna liath í agus roinnt eile gur ainnir álainn fhionn atá inti. Ach tá na tuairiscí ar fad ar aon fhocal faoi rud amháin - go bhfuil folt fada gruaige uirthi agus go gcíorann sí de shíor é. Is minic fós a chuirtear fainic
 ar pháistí gan cíor chinn
 a fheictear ar an tsráid a thógáil ar eagla gur leis an mBean Sí í.


Drochscéal i gcónaí a bheireann an Bhean Sí léi. Ag an am céanna ní shamhlaítear mórán dochair léi. Go deimhin ag fónamh
 dúinn a bhíonn sí, ag tabhairt scéala faoi bhás duine den teaghlach i bhfad i gcéin. Tá na teaghlaigh a leanann sí bródúil aisti agus is maith leo gur fhan sí dílis dóibh ar feadh na n-aoiseanna.


Sa Rúraíocht
 is minic a thagraítear do bhean fholtfhada a fheictear ar pháirc an chatha agus atá in ann fáistine
 a dhéanamh i dtaobh thoradh
 na troda. An Bhadhbh a thugtar uirthi seo agus go deimhin seo an t-ainm a thugtar fós ar an mBean Sí in áiteanna sa tír - Co.Chill Mhantáin agus Loch Garman mar shampla.


In áiteanna ar imeall na farraige creidtear gur maighdean mhara
 í an Bhean Sí. Seo bean ar nós cách - níl eireaball éisc uirthi - ach gurb í an fharraige is baile di. Tar éis na gceisteanna go léir i dtaobh olagón na mná sí, an chuma atá uirthi agus cad as a dtagann sí, fágtar sinn leis an gceist mhór - an bhfuil an Bhean Sí ann i ndáiríre? An ainmhí é a chloiseann na daoine - cat nó sionnach mar shampla? Sin a déarfadh a lán daoine ach “ní chaoineann mná sí an sórt sin!”

Ollphéisteanna Móra Gránna


Cú Chulainn - an laoch, mar dhea! Tá eachtra sa seanchas a insíonn conas mar a bhí a chrógacht agus a mhisneach de dhíth air. Céard a dhein sé ach é a thabhairt do na boinn agus dul i bhfolach! Ollphéist
 a tháinig amach as loch a bhain an suaitheadh as an laoch agus tá na hollphéisteanna céanna ag baint geite as daoine neamhurchóideacha riamh ó shin.


Is é ollphéist Loch Nis an ceann is cáiliúla orthu ar fad. Chonaic Naomh Colm Cille í fiú amháin agus, murab ionann is Cú Chulainn, chuir an naomh an ruaig ar Nessie. Bhí duine de lucht leanúna an naoimh ag snámh i Loch Nis ag iarraidh greim a fháil ar bhád beag a d’imigh le sruth. Ní fada a bhí an fear san uisce ná siúd chuige péist mhór ghránna. Nuair a chonaic Colm Cille a raibh ag titim amach d’fhógair sé fán fada ar an bpéist: ghéill an rud gránna dó agus ghlan léi.


Tá tuairiscí ar ollphéisteanna i lochanna na hÉireann an-seanda freisin. Is as Leabhar na hUidhre
, a scríobhadh sa 12ú haois, a baineadh scéal Chú Chulainn. Deir an cuntas gur i loch gar do Shliabh Mis, Contae Chiarraí, a mhair an ollphéist áirithe sin ach ar éigean má tá aon pháirt d’Éirinn glan ó scéalta agus ó sheanchas mar gheall ar dhúile aisteacha uisce.


“Béal mór, é bán ar an taobh istigh.” Sin an chuimhne ba mhó ar ollphéist a chonaic Georgina Carberry i Loch Fada Co. na Gaillimhe, a d’fhan aici agus a bhain codladh na hoíche di go ceann seachtainí ina dhiaidh. Leabharlannaí sa Chlochán a bhí in Georgina agus slatiascaire díograiseach
. Lá amháin sa bhliain 1954 chuaigh sí féin agus triúr cairde léi ar thuras iascaireachta. Faoin am ar tharraing siad an báidín amach as an uisce chun sos tae a bheith acu bhí cúpla breac sa mhála. Agus iad ina suí ar a suaimhneas, thaispeáin duine den cheathrar rud a shíl sé a bhí ina fhear ag snámh píosa amach sa loch. Ach nuair a thosaigh an ‘rud’ ag teannadh leo ba léir nárbh aon fhear é ach péist mhór lúbach
. Is nuair a bhí sí tuairim is 20 slat uathu is ea a thaispeáin sí a béal dóibh. Chúlaigh na hiascairí agus chas an phéist; bhí eireaball gabhlach
 le feiceáil is í ag imeacht. 


Ar 18 Márta 1960 chonaic triúr sagart as Baile Átha Cliath ollphéist lúbach ar snámh ar dhromchla Loch Riach ar feadh trí nóiméad. I mí an Mhárta 1962 chonaic Alphonsus Mullaney agus a mhac feic chomh mór le bó, agus adharc in airde ar a smut ramhar agus srón uirthi mar a bheadh ar mhuc. Ag iascaireacht a bhí an bheirt agus shlog an phéist mhór duán
 an athar, is cosúil. Le teann péine d’éirigh sí amach as an uisce agus rinne ar na hiascairí. D’athraigh sí a haigne ansin agus d’éalaigh sí léi ach d’fhág sí an fear agus go háirithe an páiste suaite go dona ina diaidh.

Bhí an oiread sin ollphéisteanna á nochtadh féin i lochanna na hÉireann sna seascaidí gur thosaigh roinnt taighdeoirí ag tréigean Loch Nis agus ag teacht anseo ar thóir corraíle
. Bhí an Captaen Lionel Leslie an-ghníomhach sna cúrsaí seo. Chuir sé tús le fiach na bpéisteanna i Loch Fada, áit a bhfaca Georgina Carberry péist i mí Dheireadh Fómhair 1965.

Fuair an captaen cead cúig phunt geiligníte a phléascadh ar bhruach an locha, ag súil go ndúiseodh sé sin pé uafás a mhair sa duibheagán
. Deich soicind tar éis na pléisce tháinig dúil éigin go barr an uisce agus thosaigh ag slaparnach
 thart. Bhí an iomarca uisce á chaitheamh san aer le haon sonraí a thabhairt faoi deara ach ba leor an eachtra seo le Leslie a spreagadh chun tuilleadh taighde
 a dhéanamh.

Dhá bhliain ina dhiaidh sin d’fhill Leslie ar Loch Fada agus eangach
 mhór aige. Chuir sé trasna an locha í. In ainneoin gur fhág sé ann í ar feadh cúpla seachtain níor rug sé ar rud ar bith.

Níor chuir sé seo lagmhisneach ar an gcaptaen, áfach, agus tháinig sé ar ais go hÉirinn an bhliain dár gcionn agus foireann
 fiagaithe ollphéisteanna in éindí leis. An babhta seo bhain siad triail as loch beag gar don Chladach Dubh i gContae na Gaillimhe. Bhí siad an-dóchasach go dtiocfaidís ar rud éigin sa loch seo mar chonacthas dúile aisteacha go minic ann. Ach in ainneoin gach aon iarracht ollphéist a dhúiseacht - cannaí stáin a bhualadh agus gach aon ghléas
 eile - d’fhan na heangacha folamh.

An bhfuil ollphéisteanna ann? An bhfuil siad incheaptha?
 Ní féidir a rá ach go bhfuil rud éigin sna lochanna - tá an iomarca finnéithe
 creidiúnacha ann lena mhalairt a cheapadh. Tá cáil dhomhanda
 i ndán don té a cheapfadh ceann.

�  aineoil  -  незнакомый


�  hiopnóisithe  -  гипнотизёры


�  sceith  -  проговориться (о чём-л.)


�  ceannlínte  -  первые полосы (газет)


�  tuin  -  акцент, выговор


�  freastail  -  посещать


�  maígh  -  утверждать


�  sonraí  -  детали


�  tuairisc  -  репортаж


�  athionchollú  -  реинкарнация


�  nósanna  -  обычаи


�  ciarsúr  -  носовой платок


�  síceolaithe  -  психологи


�  othar  -  пациент


�  oide  -  учитель


�  gobharnóir  -  наместник


�  lusca  -  склеп, подземелье


�  míniú  -  объяснение


�  ullmhúchán  -  приготовления


�  feachtas  -  кампания, военная операция


�  cabhlach  -  флот


�  cuan  -  гавань, порт


�  dornán  - горстка


�  alltacht  -  ужас


�  spiaire  -  шпион


�  comhtharlú  -  совпадение


�  claonadh  -  тенденция


�  aisteoir  -  актёр


�  lúthchleas  -  атлетика; cluichí lúthchleas  -  спортивные игры, состязания


�  samhail  -  подобие, точная копия;  ba é samhail an rí é - он был вылитый король


�  feidhmeannach  -  чиновник


�  galar  -  болезнь


�  cóiste  -  карета, экипаж


�  piléar  -  пуля


�  clog aláraim  -  будильник


�  bhí sé socraithe  -  он был установлен


�  fealsúnaithe mór le rá  -  знаменитые философы


�  éagruth  -  бесформенность, хаос


�  bheith ag amhastrach  -  выть


�  lánúin  -  (супружеская) пара


�  olagón  -  плач, рыдания


�  tórramh  -  поминки


�  fainic  -  предостережение


�  cíor (chinn)  -  гребень для волос, расчёска


�  fónamh  -  служба, польза


�  Rúraíocht  - уладский цикл ирландских саг


�  fáistine  -  предсказание, пророчество


�  toradh  -  исход, результат


�  maighdean mhara  -  русалка


�  ollphéist  - (водяное) чудовище, монстр, морской змей


� Leabhar na hUidhre (древнеирл. Lebor na hUidre)  -  Книга Бурой Коровы


�  díograiseach  -  страстный, заядлый


�  lúbach  -  извилистый, извивающийся


�  gabhlach  -  раздвоенный


�  duán  -  крючок


�  corraíl  -  развлечение, “сильные ощущения”


�  duibheagán  -  глубины


�  bheith ag slaparnach  -  плескаться, поднимать брызги


�  taighde  -  исследование


�  eangach  -  сеть


�  foireann  -  компания, команда


�  gléas  -  устройство, приспособление, прибор


�  An bhfuil siad incheaptha?  -  Действительно ли они неуловимы? Можно ли их поймать?


�  finnéithe  -  свидетели


�  cáil dhomhanda  -  мировая известность
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